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Yeynyou sukp ea wapxu eoscaxou xammavno oap mavpuxromaxou acpxou X-XI é6appacii
wyoaacm. Jlap acocu magoou axmonosuu az Xawim mavbPUxXHOMau MoYyuKi 6a mapyymasuu
caoaxou X-XWI aupoosapoa, az yymna “Tavpuxu Tabapu”, “Tavpuxu byxopo”, mapyymau
“Tavpuxu Amunii” 6a 2auipa HUWOH 000a WYOaacm, KU HACPU Mabpuxil 6a eaup a3 MavUHOMuU
MYCMaKum, sike a3z CapyaumMaxou MyXUMMU OMP3UULU B0ICAXOU XAMMABLHO OA WYyMOpP Mepasao.
Kaiio eapouoaacm, xu myannugon é MymapyumMoHu mavpuxHoOMaxo XaHZOMU 3UKPU PyXO00xou
mavpuxii 0ap 62 Maepuo az yHCypxou JIeKCUKUU XammavHo éoosap utyoano. Tavkuo eapoudaacm,
KU MYQNIUGPOHU MABPUXHOMAXO OAB3aH MAHCYOUsmu 3a00HUU K 80XHCAU XAMMABHO 8a O0ap
Maspuoxou oueap xap 0y 0x#cau XamMmMavHOpo cabm MeKyHaHo. ap maspuoxou aioxuoa HoMu
OOCMOHUYU MONOHUM HU3 3UKp Me2apdad. Xyroca uydaacm, K mabpuxHOMaxou acpumMuénai Hu3
dap Kamopu oueap ocopu xammil sike a3 MaHbavxou acoCuu 020XWASUU XOHAHOAU UMPY3A a3
Kauoxou 3a00HUUHOCT DA WYMOp Mepasao.

Kanuoeoacaxo.: mavpuxuomaxou acpxou X-XIII, mavpuxnomaxou mapyymasi, ycyaixou wapxu
BOIHCAXOU XAMMABHO (MYPOOUP), Mancybusmu 3aO0HI, B0AHCAXO0U ACTUU MOYUKE 84 UKMUOOCT,
“Tavpuxu Tabapiu”, “Tavpuxu Byxopo”

Paccmompenvt  cnocodvl  ucnonv3oganus u  MOAKOSAHUS CUHOHUMOB 8 UCTHOPUUECKUX
aemonucax X-X cmonremuii. Ha ocrnose ¢haxkmonozuneckoeo mamepuaia, coOpanHo2o u3 60CoMu
MAOAHCUKCKUX U nepedoonbix ucmopuyeckux mpyoos X-X| cmonemuii, 6 mom yucne uz « Mcmopuu
Tabapuy, «Hcmopuu Byxapwi», «Hcmopuu batixakuy, nepesoda «Hcmopuu Amunuy u opyaux,
00Ka3bIBAEMCSl, YMO, KPOMe NPAMO20 HASHAYEHUs, UCTNOPUYECKAs Npo3ad maxdice AGNemcs
BAJNCHBIM UCTHOYHUKOM OJIA U3YUeHUsi CUHOHUMO8. Ommeuaemcs, Ymo agmopsl Uil nepesooyuKy
UCMOPUYECKUX mpy008 NP UNONCEHUU UCOPUHECKUX COObIMULL 8 02-X CYUAAX YROMUHAIOM O
CUHOHUMUYHOCIMU JIeKCUYECKUX d1emeHmos. lloouepxusaemcs, umo asmopvl UCHMOPUYECKUX
Jlemonucet UH020a YKA3bl8aiom Ha A3bIKOGYI0 NPUHAOIEIHCHOCTE 0OHO20 UNU 000UX CUHOHUMOG. B
HEKOMOPBIX CYUASX NPUBOOUMCs OpeeHee HA36aHue mo2o uau uHo2co mononuma. Jearaemcs
661600, UMO UCMOPUYECKUe JeMONUCU HapagHe ¢ Opy2uMu 00pasyamu NUCbMEHHO20 HACIeOUs.
AGAAIOMCS  OOHUM U3  OCHOGHBIX UCMOYHUKOG 3HAKOMCMBA COBPEMEHHO20 Humamens c
JUHGUCTNUYECKUMU 3AMEMKAMU CPEOHEBEKOBLIX AGMOPOSE.
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Knwouesvie cnosa: ucmopuueckue aemonucu X-XWlI cmonemuii, nepesoouvie ucmopuueckue
mpyosvl, CHOCOObL  MOJKOBAHUS  CUHOHUMOS, A3bIKOGAS NPUHAONEHCHOCMb,  UCKOHHO
MAONCUKCKUE U 3aUMCMB0o8anHble closa, «Mcmopus Tabapuy, « Mcmopua Byxapoly

The given article dwells on the methods of using and interpreting synonyms in historical
chronicles referring to the 10" -13" centuries. Based on factual material gathered from eight Tajik
and translated historical works belonging to the 10" -13" centuries, including “Tarikh-i Tabari”
(The History of al-Tabari), “Tarikh-i Bukhara” (The History of Bukhara), “Tarikh-i Bayhaqi”
(The History of Bayhagqi), the translation of “Tarikh-i Yamini” (The History of Yamini), and others,
it is argued that, in addition to their primary purpose, historical prose texts also serve as an
important source for the study of synonyms. It is noted that the authors or translators of historical
works, in their narration of historical events mention the synonymity of lexical elements in 62
instances. It is emphasized that the authors of historical chronicles sometimes indicate the
linguistic origin of one or both synonyms. In some cases, the ancient name of a toponym is
provided. It is concluded that historical chronicles, alongside with other examples of written
heritage are considered to be one of the main sources for introducing the modern reader to the
linguistic observations of medieval authors.

Keywords: historical chronicles referring to the 10" -13" centuries, translated historical works,
ways of interpreting synonyms, linguistic origin, original Tajik and borrowed words, “Tarikh-
i Tabari” (The History of al-Tabari), “Tarikh-i Bukhara” (The History of Bukhara)

MasbiayM act, KM HaXyCTHH Kaiaxo Joup 6a Macowinu 3a00HIIMHOCH XaHy3 Aap acpy TUILIOUU
¢dapxanru TOYMKOH-IaBpoHH COMOHMEH PyM KOFa3 oMaja, JOHHUIIMAHAOH Jap TaIlaKKyIy
TaXaBBYJIM WIMH 3a00HHHOCHW TOYHMK CaXMH HaMOEHe ry3omTaan. Jlypycrt act, ku nap notuao
noup 0a 3a00HIIMHOCA a3 YOHUOM axJu WIMH Ty3alliTa acapy aJoXHIaBy KOMWIJI TabiUd
HarapuaacT, Bajie MyXaKKUKOH aKopHu XyJpo Jap atpodu WH WM Jap acapxou Oa dancada,
Hak/1 afgabi Oaxmupanty/a, THIyHUH (papxaHrHoMaxo 0a€H kapnaana. Arap AOyani noau CuHO
«Oapxak sike a3 OyHEAry30pOHU WIMH 3a00HITHHOCHU TouuK» [ 14, ¢.103] 6a nrymop pasaj, mac
nap rycrapuiry uaoma édranm oH caxmu onumone wmucnu Hocupu XycpaB (acpu Xl),
Hacupynnuau Tycir (acpu XIII), Maxmynu Omynit (acpu XIV), Atoymio Maxmyau Xycaitait
(acpu XV), Xoya Xacanu Hucopii (acpu XVI) xese kajioH acT.

Taxymm Ma3MyHy MyXTaBOU OCOPH OJIMMOHHU HOMOYpa podeccop J1.Xoyaespo 0a dyHHH Xyjioca
0Bap/IaacT, KM OHXO «a3 0aXIIXOH T'YHOI'YHH WJIMH 3200HIIMHOCH OrOXMH KOMUJT JI0ITa, 02 MaHOabXOU
Ha3apull WH WIM OIIHO» Oymaana, Oa Tydaitmu ocopu XyJ nap acpxow MHUEHa 0apou WHKUIIOQY
TaXaBBYJM Oab3e KMCMATXOW 3a00HIIMHOCH XaMUYyH TAaKOHOAXIN XHMMAT KaplaaH]l, «1ap yCTApHIIy
HMHKAIIO()H KABOHUHHU 3a00HIIIMHOCH CAXMI'y30p IIMHOXTA miyaaany [14, ¢.104, 122, 178].

MyKo#can MaBOJIi YyHUH OCOPH TAXKUKUH JaBPOHU MyXTanu( 60 XxaMIurap HUIIOH METUX A/,
KM MYXaKKHKOH a3 0appacui HyKTaxOH YMyM# TaJpHyaH 06a OMy3WIIM Machajlaxou MyIIaxxacu
3a00HIIMHOCH Py OBap/IaaHI.

Hdap puBouM WiIMH 3a0OHIIMHOCA Fallp a3 OCOpU OJNUMOHH 3UKpPIIyJa MyauTH()OHY
MyTapyUMOHH TabPUXHOMAaxoW acpxou MuéHa, a3 yymia cagaxou X-XIII monanau tapuymaun
“Tappuxu Tabapii”, “Tabpuxu byxopo”, “Tabpuxu baiixaki”, ‘“3aiiH-ym-ax6op”’, «Tabpuxu
Cucron», «MyuMan-yT-TaBopux», Tapuyman «Tabpuxu SAmunainy, «Fypap-yc-cusap» mabpyd 0a
«HoxHoma»-u Hacpun Caonubit HU3 caXMU Iypap3uLI Iy30IITaaH/d.

Hap moupan K Makoia TaxJIWJI HaMyJaHW Kaiaxou 0a Machaiaxod TYHOTYHH 3a0OHIIMHOCH
Oaximian Jap YyHWH TabpPUXHOMAaX0 BYYY/JIONITA a3 IMKOH OEpyH acT, a3 MH Py, MH 40 TAHXO OHJ]
0a ycyJIxou Kai1y MIIOpaxoH K KaTerOpysiv JIyFaBi-MabHOH, SbHE MypoIu]x0 TaBakKy( MEHaMOeM.

Masoau a3 tappuxHomaxou cagaxou X-XII| rupmomana mHumoH mon, ku map 62 mMaBpun
MyautioH € MyTapuUMMOHM YyHHH OCOp Jap 4apaéHu Oa€Hu XOoJaucaBy BOKea 0a WH € OH
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MyHOcHOAaT 0a XxaMMabHOM 30XMpP KapAaHW YHCYPXOU JIyFaBil Uiopa HaMmygaann. MH ryHa Kaiay
UIIOpaxoM OHXOpPO BoOacTa 0a OH KM KalMMaxOW XaMMabHOpO HHUcOaT Oa kit € uil Kop
(hapmymaann, Mo 0a maHY HaBb YyI0 KapAeM.

I. bo 1y xanmMan XxaMMabHO 3WKp IIyJaHu MadxyMm map oy MuHTaka. A3 pyitn xucodu Mo,
YyHUH YCYJIHM Kailli BOXKaxOM XaMMabHO Jap TabPUXHOMAaxo nap 4 MaBpu[ 3UKp WIyJaacT.
Macanan, AOyanuu banpamii XaHrOMH 3UKpH BOKaxoM XaMMabHOHM H(oJaKyHaHIau Basuda,
MaHcab (Manaumk Ba Mchax0aa) HaBHMINTAACT, KU «Ba MaluKd TabapucToHpo «uchaxbamom»
xoHaH[[ 0a 3a00Hu TabapucTon xamay [2, 4.2, c. 1052].

HUcgaxbao maxnu nurape a3z Boxau cunaxbad Oyaa, MabHOSII «CUIAXCOJIOp, capJaiikap,
cap(apMOHIEXH JIalKap; COXUOM JamKap, CyJIToH, mommox» act [12, 4.2, ¢.243]. Jlap ry3arira
YH KainMa <«J1akadu omu Myiyku Yubomn Tabapucton» xucob €da, Failp a3 MaKIN HITOPAITy1a
WHYYHUH 0a TyHaxou ucnaxoao, cunoxoao, ucnoxbao, ucnaxbao, cunax6ad Hu3 uctudonaa
mrymaact [4, 4.2, ¢.2314].

E myanmadu «Taspuxu CHCTOH» MaKIM apabuIIyaapo, a3 sk Tapad, Ba xocu rypropu CHCTOH
OyJau siK BOKaW XaMMabHOPO IIapX J0Ja OBaplaacT, KU «...Ba «30IuK-yi-xaoucy, Kku myappad
Kapoano, oH 3011 KyXaH acT Ba 3oiu HaB. Ba ypo mapaymonu CuctoH «3apBapaHr» XOHIAH/M,
3epo Ku MyH § pocT 0a 3ap kammaa MmoHucTi [11, ¢.32].

Mykoncan WH TyHa MaBOJIM JJap TAbPUXHOMax0 3UKPIIy/a T'yBOX Oap OH acT, Ku OemTapy OHXO
nap «Myymain-yT-TaBOpHX»-1 MauxyIMyaTud Kaia myaaans. YyHonun, Myamudu UH acap aap
XycycH 00 Iy BOXKau XaMMabHO 3UKp IIyJaHH HOMH HaXpepo TabKWUJ HaMyZAa YyHUH HaBHUILITAACT:
«Ba 0abpn a3 on Oudapmyn, To yymiaan 6anin AOOoc OaHlt YMaiisipo yaMb KapaaH[a a3 MallOuXy
Kynaky 4yaBoH 0a qoe, ku oHpo «Haxpu Tyc» xonann 6a Lllom anmap Ba 6a Xupot «Dyprac» xam
xoHaHn [7, ¢.322].

ban3an Hazapu myamndpun «Mydman-yT-TaBOpuX» poyeb 6a MUKIOPH BOXKAXOH XaMMabHO Ba
HIAKIIM KOPOYp/IM OHXO a3 MUHIOPU TabpUXHUTOPOHU Jurap dhapk MekyHas. MacanaH, nap acapu
Ma3Kyp OMAaJaacT, KH <«IOJIIOXH XHWHIPO «poi» XOHAHA, Jap maxpu Kammup «yubon»
TysSHOAMOH Ba 0a XUHIYCTOH «wanzan [7, ¢.422], nap xone ku myaimudu tapayman «Tabpuxu
SMuHAY 4Op agaau MH TyHa BOXKAaxXOWM XaMMabHOPO Kaiil Kap/ia HABHINTAACT, KU «ITOJIIOXOHU
Fapuucronpo aap HCTHIOXM aXJiv OH OyKba «u0p» XOHAH, YYHOHKH «XOH» TYPKOHPO Ba «potiy
XUHIYBOHPO Ba «Kauicap» pyMuEHpoy [18, c. 223].

KaBnu uH oy TabpuXHUrOp a3 Ay 4Mxar a3 skaurap ¢apk gopan: 1) myamnupu «Myuman-yr-
TaBOPUX» HOMH IIOXPO TAHXO Jap MUHTAKaXxOW T'YHOTYHH KHINBapu XWHIYCTOH HOM mMebapas; 2)
MyTapyuMu «Tabpuxu SIMUHIT» XaM MaHCYOUSITH MUHTaKaBHHM YyHUH YHCYPXOM JIyFaBil, XaMm 0a
KaJ0M 3a00H TaaJuTyK JOLITAHAILIOHPO MIIOPAa MEHAMOSI.

A3 yaH] Janenu Kaiarapada MabiyM MellaBajl, Kd BOXKaXOM XaMMabHO Ha TaHXO 0a 1y3
ycayOou Oaneit nap ocopw Tabpuxil HU3 UcTU(OJa IIyAa, Jap OHXO HU3 OaéHM aHjema a3
MyaTupOHYy MYTapuMMOH INAPOMTH XyOM HHTHXO0M KajduMal TapkuO Ba HOOpaxou
MYBO(GHUKTaApHUHPO TAKO30 MEHAMOSI]I.

1. Xycycusita iurap mapxu BoXKaxou XaMMabHO a3 Tapady COXHOOHU TAbPHUXHOMAax0 HH acT,
KM XaHTOMH TaB3eX MaHCYyOHsTH 3a00HHMM OHXO HIIOpa Kapaa MmemaBal. MUKIOpU HH YCYJH
LIapXu YHCYpXou nyrasit 18 aganpo nap 6ap merupan.

MasbiayMm MemaBall, KU a3 JIaBpOHH KaJlUM cap Kapja, TAbPUXHUTOPOHW TOYUK 0a Machanan
TAaUTYK JOINTaHU YHCYpXOH JIyFaBi 0a MH € OH 3a00H TMKKATH XOcca JIOJIaaHl, Ki JypycCT acr,
3ep0 MYXAaKKHK OO0s/1 XaHTOMH JIacT 3aJaH 0a MH Machaia WioBa 0a Ha3ap rUpuTaHd AOUpaH
HCTEHMOJH Xap SIK BOXKa 0a MaHCYOMSITH Xap SK YHCYPH IIyFaBid HU3 TaBaydyXd XyJpO paBOHA
KyHaz [9, c.60].

TabpuXHUTOPOH BaKTH MabHUIOIM MH I'yHa BOYKaX0 acoCaH aciy 3a00HMU SKE a3 OHXOPO Kan
Kapza, ou Oa OGapomanu aurape XxoMmym MoHaaana. Macanas, gap «Fypap-yc-cusap» XaHromu
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3UKpH HOMH SIKE a3 MO0X0HU Oy3ypru boOymnu kaaum, ku Byxtynnacp Oy, uyHHH oMmanaacT: «Ba
HU3 0a HAKYCOMOHUBY 000/ICO3MH TUTap COXTMOHXO XUMMAT F'yMOIIT, KOPXOU JEBOHHPO COMOH
o1 Ba O6ap XyKyKy 4mpau curmoxuéH mapadisyn Ba byxtyraccappo, ku 0a mopcit «baxrapmaxy
rysHn, Oa cumax0Oamuu cap3aMuHXOM AxB0o3 To Pym OaprymomT Ba ypo 6a gamrm boxrap
¢upucron...[10, c.143].

Bab3an mapxu coxuOOHM TabpUXHOMaxX0 TyJIOHHT MemmaBaz. Yynonun, AOyanuu bansamit nap
MaBpHUIX 330XM KaauMmaxon XOHH Ba XOMYP3 UyHHH oBapjaact: «...Kucpo Xomypspo Oag-ux
xap06 ¢upucron, 6a Homu § don kapay rydr: «bosa, ku 3adap Typo OyBan 6ap OH CHUIOX, KU 00
XoHil rupz oManaact. Ba «Xonii» 6a 3a00HM NaxyiaBit Ba mopci oH OyBaj, Ku «OMHAIIMHY. Ba
MyITyKd Adam Ba akoOup uH 3a00H rydranmgit. Ba «XomMyp3» on 0yBan, ku «bapxe3». [Tlac Kucpo
6an-uH Gon kapxa Ba Xomyp3po rydpr: «Homu Ty a1yH act, ku «bapxes» Ba MAbHIUM HOMH AyIIIMaHU
Ty B/IyH acT, KU «OMHUIIUH». AKHYH 00511, KU Ty Oapxes[i1] Ba 3adap Typo OyBan. Ba xyx un don
poct Haémas Ba HaxycT XoMyp3 Kymira myx [2, 4.1, c. 636].

Bosin €moBap mryn, Kk Jap TabpUXHOMAaxXOW WH JaBpoH 0a 3abouxow mopci [Cybao...nap
¢dopci 6a «Cynoda» HomBap miyx -10, ¢.107], xuna#i [Ba gap€ 06a 3a00HM XUHAYCTH «COBaHIAP)»
XoHaHA-7, ¢.125], uopi [Ba py3apo O6a 3a00HM HOPH «TabHUHOY» TYSIHI...-3, ¢. 261], pymii [Ba Oa
3a00HH pyMil TIOJIIIOXPO «OaTIMMyC» XOHAHA -7, ¢.125] Ba MOHAHIM WHXO TAAIYK IOIITaHU
YHCYPXOH JyFaB# KaM HIIIOpa LIyJaacT.

Bab3an a3 tapadu 6apxe MyaumndoHN TabpUXHOMAaX0 1y HOMU 0a sk 3a00H MaHCYOHM MH T'yHa
YHCYpPXOH JIyFaBil uiIopa kapaa memasaz. UyHonuu, nap «Fypap-yc-cusip» ayxrape 60 HOMXou
Xymoii Ba Uexpo3on 3ukp rapamnmaact: baxman myxrape 6a HOMU «XyMoOil» IOMT, KU Jap
kutobxou (opcin Xymoii MeHaBucaH] Ba Oa § «Uexpo3om» HuU3 MmerydraHi, ku Oa aHAOM Ba
pyxcopy 6010 3e00TaprHU 3aHOHHU PY3rop Ba 0a Xxupary AoHUII 6apTapuHu oHOH Oy [10, ¢.203].

Jap mykownca 60 3UKpH XaMMabHOIITABAN BOYKaXOH MTOPCHH Aapii 00 KaTuMaxon 3a00HX0H AUTapu
raiipriapaOit JJap TabpUXHOMAaxXOM WH JIaBpPOH 0a YyHHH XYCYCHST J0pO OyJaHH YHCYpPXOH JIyFaBUH
TOYMKIA 00 MyOIUIIH apabuK OHXO OelTap MyIIOXHa MeIiaBal. A3 MaBOJIU TUpOMaia OapMeosil, K1
X{CCcau KAJIOHH YyHMH BOXaxo Jap Tapuyman «Tabpuxu Tabapin» Ba KHCMH HOUM3ALIOH Aap «3aiH-
yi-ax00p», «MyuMai-yT-TaBopux» Ba «F'ypap-yc-cusip» 0a kaiin omagaact. UyHOHUH, 1ap TapyyMan
«Tawpuxu Tabapit» oup 6a XyCyCHATH XaMMabHON 30XHMP HaMyJaHU CAaHr-0acpa, pacaH-BaTHH,
AYPYF-U(K UyHHH Kaliaxo Mymoxuzaa mynaHa: Apad canrpo «bacpa» xoHaHz Ba uH bacpa 3amune
OyBan Oap mabu [lawna Ba caxpoe OyBaj-canru caneq [2, 4.2, c. 1001]. Ba on pacan, ku umop# 0an-y
Oanyan, 0a TO3M «BaTUH» XOHaH 1. Ba XaH3aa oH pacanxo oudypwu, To apab 6a sik 6op 1w 6ap xapo
Huxasj. Ba Xanzanapo «Mykarteby-11 Batun» (Oypannau pacan-/[.P.) Hom kapnmaun [2, 4.1, c. 634].
Hypyrpo 6a To3it «udx» xoHaHn [2, 4.1, ¢. 114].

A3 nanenxou 3UKprapanaa aéH act, Ki TAbPUXHUTOPOH, arapuu apadit Oyanu ske a3 Mypoaudu
YYHHH YHCYPXOH JIYFaBHPO WILOpa HaMyIaaH, poueh 0a perian XaMMabHOH JIUTAPH OHXO XOMYII
MoHpaaug. ba ¢pukpu Mo, cababu uyHuH MyHOCHOATH OHXO HHCOAT 62 MH Machaia, mosia 6a MabMyJl
Oynann MaHCyOMATH 3a00HMM MH T'yHa BOXWAXOHM JIyFaBid poOuta nomra Oomazn. UyHoHUwH,
mytapunmu «Tawpruxu Tabapin»y moup O6a 1y mypoaudu apabun Bokan KO3Yp, KU Jap Ty3alira gap
LIaKJIXOU ro3yp, ro3ap HU3 Ay4op rapauzia, MabHOM «4OMAIIy»-po J0paj Ba aciam 6a 3a00HU
COMH Mepacajl, aH/ella poHa, 1ap XyCycH XyIu XaMMabHOM COMUH OH [15, 4.4, ¢.2331] umopae
HaMeKyHaI: Ba ko3ypoHpo 0a T03# «Kaccop» XOHaH] Ba «XaBOpi» HA3 XOHaH/...[2, 4.1, c. 429].

[Iapxxou 6a UH MOHAHAPO a3 YOHNUOM TabpUXHUTOPOHHU acpxou X-XIII map xycycu Boxkaxou
XaMMabHOM 003 Ba 3aM3aMa [Ba uH 003po 0a TO3M «3amM3amay IySIHJ Ba MH a3 cyxaH 003uCTOonaH
6oman -3, c. 275], ApTaOyH Ba noxi [Ba ApraOyH 0a 3a00HU pymit noxi Oomrax -2, 4.2, ¢. 1005],
HApU MapayM Ba IMOJIAHT [Ba(HapH) MapIyMpo... 6a 3a00HM 3IIOH «IaH TYSH] Ba 31IIOH OHPO
«umbnanry XoHauz -3, ¢. 318], HaxoBana Ba Moxy-a-bacpa, /IlunaBap Ba Moxy-1-Kyda [Ba
HaxoBangpo «Moxy-n-bacpa» xonmanain Ba unaBappo «Moxy-n-Kygay...uapo «Moxy-n-
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Bacpa» xonmana Ba oupo «Moxy-1-Kyday». Ba uyn xap nypo Hom Oapang, rysan: «Moxaiiny. Ba
«MOX» 0a 3a00HM TOpCHHM IaxJiaBid Mamiiakat Oomaja Ba moAmoxia -2, 4.2, ¢. 1045], Kaop-yJ-
Macex Ba ryp [Ba gap oH rype xact, Ku TapcoéH oHpo «Kadp-yn-macex» xoHaHn -7, c.485], pyaun
Kupmonmox Ba Kapmucun [pynun Kupmonmox Oy, ku 6a To3i 6ap on «KapMmucua» merydTans
-10, ¢.273] meTaBoH ny4op oMa.

UynuH Tap3u 3ukpu Matnab a3 Tapadu tabpuxHuroponu acpxou X-XIII mamnenn on act, ku
COXHOOHU OCOpH TabpHuXil a3 Oaxpu O6exymynu mypoaudoTu 3a00H bemTap Oapxypaop Oymaansg
Ba UH acT, KU PUKPY MaTiabamon 0a caMby XOHaHa OexTapy XyOTap Mepacas.

I11.KucMu  nurapu yHCYpXOW JIyFaBue, KH MyamUQoH € MyTapyUMOHH TabpHUXHOMAaxo
XAaHI'OMH 3MKPHU XaBOJHMCH PY3rop a3 BOXKAXOU XaMMAabHO €10Bap LIyJaaHid, OHXO0E XacTaHI, KU
nmap 6opau aciu maimouI € MaHCYOUSITH 3a00HUU Xap Ay KaJuMau Mypoaudit XOMyIIA UXTHED
mynaact. MyBopuKH XUCcoOU MO, TehA0M UH TyHa BOkaxo 26 ananpo nap 6ap rupudra, OHXO a3
JMUX031 MabHO MyXxTanu( Xactaua: 0an3esiioH aap udoman MapxyMxou 3apypHu py3rop 6a xKop
padTaana, Xyccau AUrap HOMH YallHy MapoOCUMXO0, TapaHAa, MaBKEH HYTUMOUH IIaxC Ba Fapapo
MedaxMoHaHA. Macanad, XyTTo) Ba mapacTypyk, XHPO4YH XaMAOCTOHA Ba MOJy-p-pu3o0,
MaBJIO Ba 030[1Kap/a HaMyHaW MH T'yHa YHCYpXoH JyFasit Meboman: [Tlac Xynou a3za Ba qaia
MypFOHEPO OMPUPHUCTON XaMIyH XyTTO(, K OHPO «IapacTypyk» xoHaHf [2, 4.1, ¢. 559]. Ba a3
0axpu OH OyJI, KU OH XHPOYPO XUPOYU XaMAOCTOHN HOM KapiAaH[, sSbHE MOJy-p-pu3o [2, 4.1, c.
648]. ITaiirombappo, anaiixu-c-canom, xadaax MaBjo OyaaHa-o30akapaa [2, 4.2, c. 905]. ...mopae
4y0, KU OHpO «ryHa» TysaHA [3, ¢.283]. AMMO OaxopdairH, KU ypo «pyKyOu Kycad» rysai. Ba
aH;ap py3ropu akocwpa MH 03apMOX 0a BakTH 0axop omaln... Ba 0ag-oH HIIOpaT XaMeKapnan
MapIyMOHPO, KU capMO Ty3alT Ba rapMo oman [3, c. 277]. Ba rypyxe, ki 3MI0HPO HAKpOUTUEH
TysHT, apHA 0a oxaH OactaroH [3, c. 320].

Xuccan KaJoHM YyHWH KallMMaxopo OHXoe Aap Oap rupudraana, ki HOM € makabu amrxoc
(aHTpOMOHMMXO0) -po MedaxmoHaHa. UyHonuw, nap «Fypap-yc-cusp» BOXaxoW XaMMabHOH
Kyo6on Ba llepyst un taBp 330x Epraana: A3z Mapsm ayxtu Kaiicap 6apou [Tapsu3s nucape 301a
oyx, xu ypo «Kybom» Homua, Bane ypo «llepys» mexonmann [10, ¢.347]. lHurudro, ku Mo uH
HOMH HOXYy4YacTapo 0a kace Hary(dra OyaeM, OalKu XaHrOMH 30/1aH Jap rymani rydrem, ku: «Typo
«Kybom» meHomem» Ba xamBopa ypo «lllepys» MexoHzem, Uit Kace HH HOMH HOITMHOXTapo Oap
capu 3a00HX0 aHgoxTtaacT [10, ¢.348]. ...mab mocbonon HoMu Ky6oapo, ku xamon Illepys acr,
0a moxanmoxi papén me3anany [10, c.348].

E myammdu «Myuman-yT-TaBopux» pouebh 6a nakabxoum Pardyp Ba Kaiicap uynun
HasumTaact: [logmoxu Ymapo «Dardyp» rysua [7, c.420]. AMMo map wH xmiod HeCT, Ku
noawoxu Pympo «Kaiicapy rysug [7, c.424]. Ba mabuuu «Kaiicap» oH acT, K4 a3 MIMKaMHU
Mojiapaiil 0epyH oBapaaasn [7, ¢.128].

Wn Ttap3m Tadcupu BOXKAXOM XaMMabHOPO Jap MaBpWAM YHCypxou nyrasun Omam Ba
Karomapc [Ba 31yH rysasi, Ku HaXyCTUH Kace, ku 6ap 3amuH O0yx, Onam Oy, anaiixu-c-canom. Ba
ypo «Karomape» xoHnasn -2, 4.1, c. 4-5], Amnoc Ba A¢umn [Ba nap ax0opu pyaco XoHIaMm, K1
AmHOC Ba ypo «Admme» xoHmaunai... -1, c. 185], Ilax Ba Tartasw [Ba Illanpo «Tarap» HOM
KapiaHja, SbHA KW OBO3 OWMIIHMI, aHaap o0 mIyJ Ba Hatapcuna -3, c.289], ApBangacnm Ba
To3uénox [Ba ApBanaacnpo «To3uéHmox» rygranai -3, c.59] HU3 METaBOH MyIIOXUAA HAMYI.

Jap OaiiHM HMH TyHa IIapXXOH Jap TabpPUXHOMAax0 Ta3akKypéhTa TEhIOIH KaTUMaxou
ndoaaKyHaHIan HOMH IIaXpy HaBOX#, MeXy Macyu[ (MaKpo-\ MUKPOTOIIOHUMXO0) HU3 KaM HECT.
ba xatopu onxo lapu 6anit Acag Ba lapu Myxpa [uyH a3 «lapu 6anit Casa» ourysapit, «lapu
Oanin Acan» act. Ba un gappo gap goxmnust «Jlapu Myxpa» xoamaann -8, ¢.106], Kyiiu Basup
uoHu Aiito6 noHu Xaccon Ba Kyiin Kox [Ba uyn a3 gapu maxpucToH anmap oiii, 6a 1acTé pocT
kyiiect, onpo «K¥yitn Basup nbuu Aiiro6 nouu Xaccon» xoHaun. Ba on kyiipo «K¥iin Kox» aHu3
xoHaH/ -8, ¢.104], Macyuau Mox Ba Macuuau Marok [Ba 3uén nubuu Conex 6a napu Macyuau
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Mox, k1 xonmo «Macuuaun Marok» xonann, ¢Gypya oman -8, c.123], bargoa Ba Magunaty-J-
aTHKa [Ba oHpo uMpy3 «barnom» xoHana-«ManuHaty-n-atuka» -2, 4.1, ¢. 317], backy Ba 3apanr
[backypo, ku § coxrta Oyn, «3apanr» rydrana -11, c.32], baxmanmep Ba YOyana [maxpu
Baxmanmep. .. xamon maxpu YOymia act -10, ¢.199], baiikana Ba MaaAnHAT-yT-Ty440p [Ba WH
Baiikannpo...«MaguHaT-yT-Tyq4op» I'ysaHA -2, 4.2, c. 1260], Kapakon Ba Kacpu My4ommns [Ba
yyH 6a Kupmon pacug, 6a qoiie, ki oH yoiipo «Kapakon» xonaani Ba akHyH «Kacpu My4qommsy
rysan -3, c. 141], @apoBe3-yc-cydpo Ba Komu Jaiimyn [Ba pynu Hyxympo «Paposes-yc-cyppo»
xoHaHz Ba HU3 «Komu [Haiimyn» xonanp -8, c.70], Umcp-ya-Xuvop Ba Ilyam canrun [Ilac y
namikap ouérapya Ba Gypya omaz 6a qoe, Jamkaprox 3aa Ba oupo «Hucpy-n-Xugop» rysuu, [lyme
caHrHH -2, 4.2, ¢. 1387], Baxmano6oa Ba Mancypa [Ba baxmano6ox, ku ypo Mancypa rysui-3,
c. 68], Auxnuoum Ba JlopyakyTy0 [Ba doiie Oyn, ku oHpO «[vokHMOMIIT» TYdTaHANA, STHHI
Hopynkyty6 -3, ¢.70], banomo6ox Ba Cobot [[lap CaBoj maxpe coxT Ba oHpo «banorno6oa»
HOMHI, KU XaMmoH maxpu Cobotu Haznuku Manowus act-10, ¢.294], Taiicadyn Ba Magunary-i-
majuk [mac Hysmon uban MyH3up 6uéman 60 oH cumox 6a Hazauku Manown Ba TaficapyH-
MaanHATY-I-Manuk-2, 4.1, ¢. 509] 6apuH MUKPO-\ MAaKpOTOIIOHUMXO MaHCY0 XacTaH/I.

Bab3en uyHnH MaB3ebX0 Oell a3 Iy a1a]] HOM JIOILTAaH] Ba UH X0JIaT OOUCH CHIICUIIABOP ad3ylaHu
MHKIOPH BOXKaXOM XaMMabHO rapauznaact. Macaias, myamudu «Taspuxu Byxopo» a3 ce Homu sk
naviucron: Ioprunn dapox, Kapokya, Byxaiipan Comuan [8, c.47], Baje coxubu «Myuman-yT-
TaBOpHX» a3 XalT Homu Makka: baiitysnox-an-Kan0a, Makka, bakka, bamoca, YMM-ya-Kapi,
an-Macuua-yia-xapom, an-bana-yia-amun, an-Baidt-yin-atuk ¢nosap nrymaans [7, ¢.482].

IV.A3 OaiiHu MaBoAW THpAOMaJa TaHY agaj BOKAaW XaMMabHOE Ay4Op TapAHWIAHMA, KU
COXUOOHU TabPUXHOMAX0 MaHCYyOWATH 3a00HUM Xap Aypo Kaij kapnaann. Jlap uyHuH ocopu
TabPUXA OJlaTaH MAKIXou aap 3a00Hu (dopcit Ba apabit uctudomaniaBaal WH TyHa YHCYPXOHU
nmyFaBii, ki upomakyHaHIad HOMH JaKkad Ba MaKoH XacTaHji, wmopa édraana. bosnm rydt, ku
arapud TyHau apaOuu YyHHH BOXKax0 Jlap Xxama TabpUXHOMaxo 00 xaM MyBO(HKAT JIOpaH, Jap
3UKPU AKX (QOPCHUSIIIOH OaliHM aHJeIIan COXUOOHH OCOPH TabpHXil Ta(QOBYT MYIIOXHJIA
MemaBaa. YyHoHun, myauinpu «Myyqmal-yT-TaBOPUX» TaHXO IyHau apabuu nakadbu Llomyppo
3ukp MeHamostT (3y-ia-akTod), amMmo nap «3aitH-yia-ax0op» xaMm Bapuantu apabi (3y-a-aktod),
xaM (opcun on (XydacyH6oH)-po urropa rryaaact: (Iomyp) mucapu na Xypmy3 Oy Ba ypo apab
«3y-n-aktod» aKad KapraHi, 3epo Ku KUTHXoAm apad cypox KapAy XaJKaxou OXaHUH Aap OH
Kamuz, 0aby a3 MH-K OeaHno3a Kati kapn [7, c.34]. Ba oxup (ILlonypu 3y-n-akrod-Z.P.) pacm
oBap/I, KU Xap 4youe, Ku a3 apaboH kacepo Ouésapuan i, Oudapmy i, To IIOHAKW ¥ CYPOX KapIaHai
Ba XaJIKa aHjap Bai adranmani Ba 6aa-uH cadbad ypo «3y-i1-akrod» iakad kapaH i Ba 0a nmopci
«Xybacynbon» [3, c.74].

VYHCYpXou TyFaBUU XaMMabHOU HIOXH X0MOBapoH Ba 3y-J1-a3b0p HU3 XaMUH F'yHa XYCYCHST
nopana: Homu moxu fIMan 0a mopcid «ioxu XOMOBapOH», s’bHE IOJAIIOXU XHUMSp acT Ba 0a
3a00HU TO3i1 0a § «3y-n-a3p0p» Ppap3anau 3ymanop dap3anau Poum merydrana...[10, c.106].

I'oxo a3 Tapadu aifHu sk MyasHdu TabpUXHOMa BOXKAXOM XaMMabHOE Kaij IIyJaani, Ku 0a
ce 3a00H Taayk nopanj. Macanan, Mmytapunmu « Tabpuxu Tabapii» gap sk MaBpu/ a3 XaMMabHO
Oynanu kanumaxou bataumye, Kucpo, Kaiicap nmopa namyzaa, aBBainuBy oxXUpupo MaHcyO Oa
3a00HHU pyMil Ba JyIOMUPO XOCH 3a00HHM a4aMUEH XMCcOO0 HaMylaacT, Aap XOJNaTH JUrap LIaKIXOH
0a 3abouxou cunawn (Pyrowmia), agamii (Kucpo) Ba pymin (Kaiicap) maHCcyOpo Kaiijg Hamyna
HaBWINTAACT: Ba sIK TaH a3 3II0H MexTap Kap.1 Oap SIIOH Ba IUHY IapuaTd TaBpoT 0a Mo OMIT.
Ba un «Jlyym»- Oy3ypr OyBaz Ba 6a 3a0onu pymii «baTimmycy OyBal Ba MAbHUM UH «MAaJIHUKH
Oy3ypr» OyBan 0a 3a00HM FOHOH, YyHOH KM aHmap 3a00Hu AdyaM manuku Agampo «Kucpo»
xoHaHj, 3moH «batnumyc» xoHaHna. Ba 6a 3abonu Pym «Kaiicap» rysun [2, 4.1, ¢. 404]. Ba
manuku Cunp 6a 3a00HH 3110H «PyTOMI» XOHaH, YyHOH KM Maiuku Adampo «Kucpo» xonanmy
onu Pympo - «Kaiicap» [2, 4.2, c. 1068].
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UyHOHKHM KailJ rapauj, Aap 0ab3e TabpUXHOMAax0 HOMXOW UyFpopHM XaMMabHO HH3 3UKD
myaaacT. Macanan, A0y6akpu Hapmaxit nap «Tawpuxu Byxopo» HoMxou apabuBy ¢opcuu ce
maxp: Kocumusi Ba Amkupa, Camapoiit Ba Camapkana, ®oxupa Ba byxopopo wumopa
HamynaacT: XaspaTu pacyn, camma-n-Jloxy amaifxu Ba camam, ry¢r: «E YaGpamn, oMy un
maxpxo Ouryit». Yabpawn, amaiixu-c-camom, TypT: «Homu sike a3 umH maxpxopo Oa To3#
«Kocumus» xoHan[ Ba 6a mopcii «Smkupa», 1yBymMpo 6a to3it «CaMapoiiT» XoHaH[ Ba 0a mopci
«CamapkaHay, cerompo 0a To3it «Poxupa» xoHaH[ Ba 0a mopcit «byxopo» [8, ¢.54].

V.TabpuXHUTOPOHHU HH IaBPOH XaHTOMH aHICIIAPOHH Aap XyCYCH UH € OH MUHTAaKa € alixocu
aJI0XU/1a HOMU KaJuM Ba OabJl maiimomryaan OHXOpO 3UKp KapaaaH] Ba 0a MH BOCHTa Ay HOM 0O
XaMaurap ry€ XyCycusaTH XaMMabHOW 30XUp KapAaaHA. MHUKIOPH HH TyHa KaJMMaxo 4op anaj
Oyma, OGemtapanion HOMU 9yFpodid, aMMo Oab3eqIIoH UCMH Iaxc acT. Jlajenu dyHuH TydTaxo
Pommocon Ba baco, 3upex Ba 3oumk-yia-atuk, Kaapxuma Ba Axman, Aiiia Ba
Baiityamykaanac meboman: Ba a3 uMopatxo maxpructone OMHO Kapa cecy Ba «PoMIiocon» HOM
HUXO7 Ba akHyH «baco» xoHaHx [7, ¢.52]. UyHOH k1 «30MHK-yII-aTHKy (spHE 3071 Kagum-/1.P.)
rysHa, angap nem «3upex» [11, ¢.32]. Ba gexxone Oynaact, ku ypo «KapaxuHa» HOM Ba 4yH
HCIoM oBap, «Axman» HoM ramr [8, ¢.104]. Ainapo «baittynmykangacy rysan [11, c.31].

A3 YaHA MIIOpay MapoKaH[A LIOSI MabiIyM rapauia O0omaz, Ku MyauiudoHy MyTapuuMOHHU
tabpuxHoMaxou acpxou X-XII| map yapaéuu nomanu MabiymMOT nap Oopau maxpy MUHTaKaxo,
ypdy oxatu mapaymMu Au€p Ba MOHAHAM MHXO Oa TabpHUXH Ty3alllTaBy OabIUHA, MaHCYOHSTH
3a00HUM HOMH aIlIXOCY MaKoOH, amén MyxTanudu nap OailHM KaBMXO MabMyJ AaxJ Kapha, dap
HUCOaTH OHXO Ay € 3uéma YHCYpH JIyFaBUpo Oa Kop Oypraann, ki 00 xamaWrap XyCyCHSTH
XaMMabHOM 30XUP HAMYAaaHI.

Kucmu kamMu 9ayHHMH YHCYpXOU JyFaBit 0a sik 3a00H TaaJuTyK, JOINTa, XMCCan OelTaparion 0a ay
(popcit-TounkuBy apabii) € ce-dop 3a00H (opcii-Tounki, apadbit, FOHOHI, pyMil) MaHCYO XacTaH]I.

Jlap OaiiHu KaJIMMaxou XaMMabHOU Jap OCOPH TabPUXHA KaMIIIya MUKIOPH OHXOE 3UEN acT, K1
MyaJUTM(OHN TabPUXHOMAX0 MaHCYOHATH 3a00HHH sIKE a3 BOXKAXOH XaMMabHOPO HIIOpa HAMYTaaH,]
¢ map XycycH aciy HaiIOUILIH Xap Iy KaluMau Mypoaudit XOMyIIUpo UXTUEP KapAaaH.
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